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ESC 1-EXT. PARC DE BOURNEMOUTH- NIT

OT (18) i DUCCIO (21) estan asseguts a un banc al parc 
central de Bournemouth. És fosc però la llum d'una farola els 
il·lumina una mica. No hi ha ningú al seu voltant. Estan 
fumant un porro que es van passant cada dos calades, mentre 
beuen una cervesa de llauna. Sona música de fons que escolten 
desde el mòbil. OT fa cara de preocupat i pensatiu. Juga, 
nervios, amb un flamizell que té a la ma.

DUCCIO
So, what do you think? You wanna do it 
or what?

OT
I don't know man... I think it could 
be really dangerous...

DUCCIO
Mmm... I think it will be easy bro. 
Trust me.

OT li demana a Duccio el porro fent un gest amb la mà. Fa una 
calada llarga i treu el fum a poc a poc. Duccio agafa el 
mòbil i canvia la cançó.

DUCCIO
This song is sooo good man, listen...

OT
Look, the thing is... i've got a bad 
experience with the police back in 
Catalonia. That's why i don't know if 
we should do it or what.

DUCCIO
Really? What happened bro? Did you 
went to prison or something? ha ha ha

OT
No man... But almost. It is a long 
history but i can tell you.

DUCCIO
Yes, please.

OT
So, it happened before I came here, in 
September, back in Granollers. I was 
with two friends in the park where we 
always go and we were chilling and 
smoking a joint...
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ESC. 2- EXT. PARC DE GRANOLLERS- VESPRE (FLASHBACK)

OT, ALBERT (18) i POL (18) estan asseguts a un banc de la 
plaça Joan Clavell de Granollers. El sol s'esta ponent però 
les faroles encara no s'han encès. Estan xerrant mentre lien 
un porro. OT està dret i Albert i Pol asseguts.

ALBERT
(dirigint-se a OT)

Llavors la teva idea és marxar al 
Regne Unit?

OT
Si, segurament tio, osea lo del any 
sabatic no era cap broma. Tampoc se 
que vull estudiar ni res.

POL
I que fotras allà? Segur que torna 
cocainoman...

OT
No cabrón ha ha ha. Pues estudiaria 
angles a una academia i acabaria amb 
un nivell que flipes. I també pues 
trobar feina de lo que sigui per 
pagar-me les coses. I sortir de festa 
i coneixer gent també, obvio.

POL
No t'enamoris eh... Que després no 
tornes.

ALBERT
Eso, eso... bua o t'imagines que torna 
casat i amb un fill.

OT
Calla, calla. No m'he enamorat mai, ya 
me joderia... Jo el que vull es fer 
una mica de pasta, i me mare diu que 
si no he d'estudiar pues aprofiti per 
marxar un any.

ALBERT
Bueno, no és mala... I quan pires, si 
al final ho fas?

OT
Pues finals de setembre. Us trobaré a 
faltar i tot en veritat.
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POL
(fent veure que s'emociona)

Oh que maco! Joder es d'aqui res eh...

ALBERT
Haurem de fotre una festa de despedida 
no?

De cop Pol veu alguna cosa a la distancia, se li cambia la 
cara i assenyala cap allà. Fa el moviment d'aixecar-se però 
es queda quiet. Ot es gira i seu al banc mentre mira que està 
passant. Albert es queda amb el porro a la mà i l'amaga 
darrere el seu cos. Quan veu que s'acosten tira el porro.

POL
Tu! Tu! la Poli acaba d'aparcar allà 
davant.

OT
Calma, calma no vindran fins aquí, si 
no estem fent res. Tira el porro por 
si aca Albert.

ALBERT
Si, si ja l'he tirat. Que pesats tio! 
Sempre igual.

POL
Joder si venen. Directes cap a 
nosaltres.

OT
Bueno ara no podem marxar que serà 
pitjor, joder mala sort també eh. Pero 
no portem res més osigui que calma, no 
ens passarà res.

POL
Si tu ho dius...

Els tres amics es posen nerviosos però no es mouen. Del cotxe 
de policia han baixat dos municipals de Granollers que 
s'acosten a pas ràpid cap a ells. Quan arriben, un es queda 
devant seu i l'altre comença a buscar alguna cosa pel voltant 
del banc.

POLI 1
A ver chavales, vamos vaciando los 
bolsillos y os quedáis ahí sentaditos.

OT
No portem res eh, estavem aquí de 
tranquis...
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POLI 1
Si Si, no me cuentes películas 
espavilao.

POLI 2
Mira el que he trobat, l'haurieu 
d'haver amagat millor home...

Els dos policies riuen mentre miren el que quedava del porro 
que Albert ha tirat darrere el banc. Els tres nois es miren 
en silenci. Pol fa cara d'aspantat, Ot i Albert estan 
enfadats.

POLI 2
Vinga els tres drets que us 
registrarem. Que això de que no porteu 
res no s'ho creu ningú...

El Poli 1 agafa de les espatlles a Pol i l'aixeca bruscament 
per començar a registrar-lo. Ot i Albert també s'aixquen i es 
queden mirant el seu amic.

OT
No cal ser tant violent eh, que no 
estem fent res!

El Poli 1 deixa a Pol, s'acosta ràpidament a Ot i li clava 
una bofetada despectiva.

POLI 1
Que te calles coño!

POLI 2
(dirigint-se al seu company)

Calma, calma no veus que son tres 
tontets que només saben fumar.

Ot es queda perplex, la cara li canvia i es posa vermella de 
dolor i ràbia. De cop quan el Poli 1 s'ha girat per parlar 
amb el seu company li clava una empenta que provoca que el 
poli s'entrevaqui i caigui. Els tres amics es miren durant un 
segon, sense saber ben bé que aaba de passar. Comencen a 
correr direcció un bosquet que hi ha aprop del parc.

OT
Correu! Correu! Correu!

POL
Estas molt boig Ot, molt boig!

ALBERT
Estem jodidos...
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Els nois aconsegueixen treure una mica de dsitancia ja que 
els dos policies no s'esperaven i han tardat un segons a 
reaccionar. Quan el Poli 1 es disposa a correr el seu company 
l'atura amb el braç ja que els nois estan massa lluny.

ESC. 3-EXT. BOSC DE GRANOLLERS- VESPRE

Els tres amics continuen corrent pel bosc sense parar, quan 
estan més lluny afluixen una mica el ritme, fins que comencen 
a caminar en dirección contraria al parc. Estan sense aire i 
espantats.

POL
I ara que fotem? Ot, se't ha pirat 
molt eh.

OT
Ho se joder ho se. Ho sento tios, però 
jo que se, han sigut uns fills de 
puta.

ALBERT
(mentre s'arrapenja a un arbre)

Si, com sempre vamos... Ara jo, 
m'espararia per aquí que es fes fosc i 
després intetem tornar cap a la 
civilització.

OT
(mirant a Pol)

Si jo faria això també, com ho veus 
tu?

POL
Si si, el que digeu, pero me cago en 
tot eh. He corregut com mai.

ALBERT
Pues a mi m'ha donat un "chute" de 
adrenalina que flipes,, millor que una 
ralla de speed... Llastima que no 
tenim cap porret perque ara entraria 
molt bé.

POL
Ara vols fumar cabrón? Jo després 
d'això deixo de fumar.

OT
Si, si... segur que si bro... Sabeu 
que?
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ALBERT I POL
Que?

OT
Crec que ara si que marxo al Regne 
Unit. Ha Ha Ha!

ALBERT
Ha Ha Ha, que cabrón, i a noslatres 
que nos jodan no? Pues venim amb tu a 
la maleta.

POL
Vaya rata, la lia i ens deixa aquí 
tirats.

OT
Home, segur que demà ja estic en busca 
i captura. A vosaltres us deixaran 
tranquils, sort que era fosc i no se'n 
recordaran dels vostres caretos.

Tots tres riuen i tornen a caminar en direcció contraria al 
parc. OT es queda una mica enrere fa cara de pensatiu i 
preocupat. C

ESC. 4-INT. HABITACIÓ D'UN APARTAMENT- VESPRE

OT està a una habitació il·luminada amb una llumeta tènue. 
Està molt desordenada plena de bosses i maletes. Hi ha un 
llit sense llençol, una taula i cadira de fusta i un armari 
buit. OT desfà una maleta a desgana, posant la roba dins de 
l'armari i tirant algunes coses sobre la taula. Sona el seu 
mòbil, mira la pantalla, veu que truca ALBERT i contesta. OT 
està donant voltes per l'habitació, surt i camina pel pis. 
Passa pel passadís i entra a la cuina. És molt senzilla i 
està bruta, OT fa mala cara.

OT
Ei bro que passa?

Sí, sí, bé tio, vaig arribar ahir a la 
tarda i ara ja m'estic instalant.

Bueno no està mal, molt cutre però ara 
es el que podem pagar saps...

OT surt a una mini terrassa que dona a una escala d'incendis, 
que dona a un pati interior molt lleig. Hi ha una taula amb 
un cendrer ple de colilles i tot està molt brut. Seu a una 
cadira, treu un piti i l'encén.

Ya tio... em sap molt greu que no
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haguem fet despedida ni res, però es 
que vaig pensar que el millor era 
marxar ràpid i deixar que passi el 
temps. Al final no era tan broma lo de 
la escapada...

Me mare em va preguntar perquè m'havia 
decidit, però no li he dit res...

Ya ya... bueno i vosaltres com esteu 
tio? Us heu tancat al sotano de casa o 
que

Si... bueno és això no us passarà res, 
i su us pillessin o algo, pues digeu 
que he marxat, que va ser culpa meva.

També, es que el cabrón em va fotre 
una hostia molt gratis.

Ya, cada cop els hi tinc més ràbia.

No bro, espero que no. El Pol segur 
que està cagat no?

Ha ha ha. Normal. Bueno tios cuideu-
vos i anem parlant, vale? Es que he de 
trucar a me mare...

Venga adéu, adéu. Merci!

OT penja i guarda el telèfon a la butxaca. Torna a mirar les 
vistes i esbufega. S'acaba el piti i tira la borilla al 
cendrer. Torna a entrar per la porta que dona a la cuina, 
camina fins l'habitació i s'estira al llit.

ESC 5-INT. HABITACIÓ D'OT- DIA

OT es desperta de cop i busca el mòvil amb la mà. L'habitació 
està més ordenada, les maletes i bosses ja no hi son. El 
troba sobre la taula que té costat com si fos una tauleta de 
nit. Mira l'hora que marca les 9:12 i fa un bot per sortir 
del llit.

OT
Merda! La puta alarma, sempre igual.

Es vesteix ràpid, es pantina una mica. Surt de l'habitació 
però abans es para un moment, agafa claus, foc i es posa uns 
cascos que tarden un moment a connectar-se. Un cop escolta 
música continua. Marxa per la porta de la cuina. Travessa tot 
el pati de llums caminant ràpid però sense arribar a corre.



                                                          8. 

Created using Celtx                                          

ESC. 6-INT. ESCOLA D'ANGLES "UNITED WORLD"- DIA

OT entre a l'academia a pas ràpid, passa per un passadís i 
puja les escales. Troba l'aula 112 truca la porta i entra. A 
dins estan fent classe i el deixen passar. OT entra amb la 
mirada a terra i seu a l'única cadira que queda lliure. 
Tothom el mira i el professor el saluda.

PROFESSOR
G' morning Ot, please open your book 
on the twelfth page...

OT busca a la motxilla i se'n adona que no porta el llibre, 
mira a la companya que té al costat, una noia jove com ell, 
CHLOE (19), que somriu i posa el llibre entre els dos. OT 
encara es posa més vermell però li agraeix amb un somriure i 
un cop de cap.

PROFESSOR
... or you can share it with Chloe, ha 
ha ha. Anyway let's continue the 
lesson, who wants to read the next 
exercise?...

ESC. 7-EXT. SORTIDA DE L'ESCOLA "UNITED WORLD"-DIA

OT està sortint de l'edifici de l'acadèmia i està a punt de 
posar-se els cascos per caminar quan sent que el criden. 
Recolzats a una paret hi ha tres nois, mes o menys de la seva 
edat que estan liant un piti i parlant.

DUCCIO
(fent la senyal de fumar)

Hey man! Do you have fire?

OT
(mentre busca a les butxaques)

Mmmm... Yes.

OT treu el flamisell i s'acosta al grup. Els tres es 
presenten, son DUCCIO, MAX (19) i Augustine (18). OT decideix 
quedar-se amb ells, treu un cartró i agafa un piti.

DUCCIO
So... where are you from Ot?

OT
From Barcelona, a town close to 
Barcelona. And you?

DUCCIO
I'm form Italy, from milano, the best
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city in the world.

MAX
(fent burla)

Ha ha ha. Of course. I am from France.

AUGUSTINE
Yeah me too. A lot of french people 
here.

OT
Yeah? Well nice to meet you.

Els 4 es queden en silenci durant un moment mentre fumen i 
miren la gent sortint de l'academia.

AUGUSTINE
So... Man, we are going to the pub 
later if you want to come...

OT
Oh yes, thank you, i will go.

MAX
Cool man we will be there too with 
other people from the school. And then 
maybe we go to the club.

Max treu un flyer de la butxaca i li ensenya a OT que se'l 
llegeix.

OT
"Walkabout"? Is good?

AUGUSTINE
Not really but it is free ha ha ha.

MAX
Yeah man, that's the only reason we go 
there.

DUCCIO
And first we can do a joint. Do you 
smoke weed Ot?

OT
Mmm... Yeah bro, sometimes with the 
friends of my town.

DUCCIO
Nice. Zulu told me we can go to his 
place. He is our dealer, a really 
funny guy.
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AUGUSTINE
(emocionat i abraçant els altres)

Oh yes! For me perfect.

MAX
Yeah same. You will see Ot, he is a 
crazy guy.

OT
Okey. For me cool!.

DUCCIO
One joint with him and we will be 
fucked.

Els quatre riuen i continuen fumant el seu piti. En aquell 
moment passa CHLOE pel seu costat acompanyada d'una altre 
noia, CAMILLE (20). Paren un segon al costat de MAX i parlen 
amb frances. AUGUSTINE s'acosta i també diu alguna cosa. OT i 
DUCCIO es queden parlant, més allunyats. Mentre parlen OT 
mira a CHLOE de reull.

DUCCIO
So... what do you do in your life?

OT
Mmm good question...I finished High 
School and i didn't know what to study 
and now i'm here to learn english and 
work. And you?

DUCCIO
I study Music Production, you know?... 
But i wanted a break so i'm here to 
get the Proficiency exam done.

OT
Oh cool, the DJ. Ha ha ha.

Chloe i Camille s'acosten a OT i Duccio i es despedeixen.

CHLOE
Well guys see you later in the Pub

OT
Yes see you!

Les dos noies marxen i els 4 nois es tornen a apropar-se.

OT
You know her?
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MAX
Yeah bro, she is from my town.

AUGUSTINE
She is beautiful eh...

OT
Yeah she is... She is in my class.

AUGUSTINE
Lucky you...

OT
(somrient)

Well boys i have to go. I have to buy 
something to eat and start looking for 
a job.

DUCCIO
I'm leaving too. I can come with you 
if you want, I live in the center.

OT
Yeah cool man. See you tonight!

AUGUSTINE
Tonight it's going to be crazy!

MAX
Yeah for sure. See you.

Els quatre riuen i es despedeixen. OT i DUCCIO s'allunyen de 
l'escola i es dirigeixen cap a un carrer de Bournemouth.

ESC. 8-INT. PASSADIS D'UN SUPERMERCAT- DIA

OT i DUCCIO estan a un supermercat, a la secció de sandwichs 
i menjar preparat. OT mira els preus de tot i dubte sobre que 
comprar. DUCCIO ha agafa un sandwich i mira quins ingredients 
porta. OT agafa una hamburguesa pre cuinada, mira el preu i 
la torna a deixar.

OT
Shit everything is so expensive man...

DUCCIO
Yes... And it's shitty food. I swear 
their cooking is the worst in the 
world.

OT
I think I will miss the spanish food.
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DUCCIO
For sure man. My mum sends me some 
things so I can eat real food.

OT
Nice, I will tell mu family the same. 
And how do you pay for your things... 
Do you work something?

DUCCIO
Yeah in a hotel close to the sea. I am 
in the reception and some nights I am 
the Dj. It's not bad, but they don't 
pay much.

OT
I can imagine... but if you are the Dj 
it is fun for sure Ha Ha Ha!

DUCCIO
Yes, I love watching the grandmas 
dance my music... Man if you want, I 
think they are looking for someone in 
the kitchen, you could come with me 
and give the CV.

OT
(emocionat)

Really? Like right now?

DUCCIO
Yes bro. I'm going there in 30 
minutes.

OT
Mmmm.. Sure i will come with you man. 
Thank you so much!

DUCCIO
You're welcome bro. But we need to 
help each other now that we live by 
our own.

OT
Yeah man. If I get the job I will 
invite you to anything.

DUCCIO
Thanks man. But I don't promise 
anything cause maybe they don't like 
you...
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OT
Don't worry, at least I will try.

DUCCIO
Cool bro. That's the attitude. Okey we 
should go and I will tell you 
everything on the way there.

OT
Let's go. I'm taking this.

OT agafa un "sausage roll" que havia vist al principi i una 
Coca-Cola. Els dos comencen a caminar cap a les caixes per 
pagar el menjar. Es col·loquen a les caixes automàtiques on 
els clients passen els seus productes. DUCCIO mira al seu 
voltant i paga només un dels seus productes. Surt del super 
amb el sandwich que ha pagat, unes patates, unes galetes i 
una beguda.

DUCCIO
(parlant fluix)

A little trick... You can do the same.

OT
(nervios)

Okey.

OT passa un producte, espera un moment, pensatiu, i finalment 
passa l'altre producte. Paga amb targeta i surt del super. Es 
troba amb DUCCIO que l'està esperant a fora.

DUCCIO
Did you do it?

OT
Nah man, I was nervous.

DUCCIO
Yeah it's normal, but don't worry it 
gets easy with time. Ha Ha Ha.

OT
But, you always do it?

DUCCIO
Not always... It would be suspicious, 
but it's a way to save some money.

OT
Yeah right.

DUCCIO
Okey, let's go... So the manager is
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Louis, a weird guy, like really 
english, but it's kind of nice so 
won't give us any problems...

OT obra el que ha comprat i comença a menjar. DUCCIO comença 
a caminar i OT el segueix. Els dos parlen i mengen mentre 
caminen cap a l'hotel.

ESC. 9-INT. RECEPCIÓ HOTEL "THE HERMITAGE"- DIA

OT i DUCCIO entren a l'hotel. Allà es troben esperant-los un 
home baixet i gras que vesteix amb l'uniforme de l'hotel. És 
LOUIS (32) el mànager de l'hotel. Està girat i encara no els 
ha vist. DUCCIO es para un segon.

DUCCIO
He is Louis, the manager I told you. 
Let me talk first.

Hello!

LOUIS
Duccio! I was waiting you, I have to 
tell you something...

(dirigint-se a Ot)
Oh excuse me sir. Are you willing to 
stay in our hotel, let me...

DUCCIO
No Louis, he is a friend, he is 
interested in the kitchen assistant 
vacancy.

LOUIS
Oh really? That's nice because we 
really need someone on the kitchen and 
I'm not willing to get there. Ha Ha 
Ha.

OT
Hello, I'm Ot. Here is my CV.

OT li entrega un paper i LOUIS se'l mira ràpid.

LOUIS
Mmm, so you never worked in a hotel... 
Well it isn't hard so you will be 
fine.

DUCCIO
I think he will be a good worker.
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LOUIS
(rient)

Of course you do. He is your friend!

OT
I will do my best...

LOUIS
Okey, we will do a test. Follow me... 
If you do it well you can keep the 
job, but it is not hard, so it should 
be yours.

Li diu a OT que el segueixi i comencen a caminar per un 
passadís. Mentre marxen OT mira a DUCCIO que es posa darrere 
la recepció i li fa un gest de bona sort.

ESC. 10-INT. CUINA DEL HOTEL- DIA

OT està acabant de fregar una olla gegant. Porta un devantal 
blanc que està brut i mullat. Està suant i respira cansat. A 
la seva dreta té uns quantes paelles, olles i estris de cuina 
nets. A la cuina també hi ha un cuiner i una cuinera que 
estan recollint la zona de cuina i guardan el menjar en una 
nevera. Tots treballen ràpid i concentrats. Sona mùsica de 
fons d'una ràdio que té el chef.

CHEF
So Ot, when you finish that big pot 
you can go home, alright?

OT
Okey, thank you!

CHEF
No, thank you too. We really needed 
some help today and we were lucky you 
showed up. I'm gonna tell Louis that 
you worked well...

OT
Really? Thank you a lot.

De cop algu pica la porta de la cuina i DUCCIo treu el cap, 
mira a OT i somriu.

DUCCIO
How is it going?

CHEF
Oh, look the DJ in the kitchen. Do you 
want to clean some plates?
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DUCCIO
(rient)

Nah i'm good. Need a fucking 
cigarette.

OT
I almost finish bro. We can smoke if 
you want.

DUCCIO
Cool, I'll wait for you on the parking 
in the back.

DUCCIO tanca la porta. OT es dona pressa per acabar de rentar 
la olla que li queda.

ESC. 11-EXT. PARQUING DE L'HOTEL- DIA

DUCCIO està al parquing de l'hotel. Està arrepenjat a una 
paret mentre fuma un cigarro. Apareix un treballador de 
l'hotel que camina capa a ell, amb pas lent, dubitatiu. 
DUCCIO mira al seu voltant i li fa un senyal perquè s'acosti. 
Quan estan un davant de l'altre DUCCIO es posa la mà a la 
butxaca i li dona un xivato de marihuana. El treballador ho 
agafa xocant-li la mà i li dona un billet de 10 pounds. El 
treballador es despedeix amb un cop de cap i marxa caminant 
pel pàrquing. DUCCIO segueix fumant com si no hagués passat 
res. OT que ha vist el que acaba de passar a través de una 
finestra al costat de la porta es queda sorpres. Es disposa a 
sortir al parquing, però apareix LOUIS i el saluda. Porta un 
paper que llegeix per sobre mentre parla.

LOUIS
Hey Ot. How was it?

OT
A lot of work but it was fine. Thank 
you.

LOUIS
Nice to hear. We need hard working 
people here. And it's not easy finding 
good people with hard work attitude. 
Most of them come here just to steal 
our money and fuck our women, you 
know...

OT fa com que l'escolta però realment està mirant al pàrquing 
on DUCCIO els ha vist i ha marxat en direcció contraria, 
ràpid.

OT
Yes, yes.
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LOUIS
We are lucky there is some europeans 
willing to work for us... Any way 
Ot... If you can work the weekends the 
job is yours.

OT torna a la realitat. Deixa de mirar al pàrquing i es fixe 
en LOUIS, que ara el mira als ulls.

OT
Really? Yes it is perfect on the 
weekends.

LOUIS
Then the job is yours. Congrats.

OT
Thank you so much!

LOUIS
Now you can go celebrate with some 
beer and women. Ha Ha Ha. Goodbye.

LOUIS comença a caminar en direcció contraria. OT mira al 
pàrquing, no hi ha ningú. Decideix marxar.

ESC. 12-INT. PUB DE BOURNEMOUTH- NIT

OT i AUGUSTINE estan a la barra d'un bar esperant la seva 
beguda. Hi ha molta gent i soroll. Al bar els cambrers 
treballen sense parar perquè hi ha molta gent esperant. Una 
camarera els hi porta dos gots de cervesa i OT treu la 
cartera.

OT
I pay this round and you pay the next?

AUGUSTINE
Yeah! perfect.

OT paga amb targeta i en el datàfon veu la quantitat de 11 
pounds. Els dos surten de la barra i van caminant fins una 
taula.

OT
Shit I already spend like 20 pounds.

AUGUSTINE
Yeah me too. And just with four beers.

OT
I'm lucky I get the job at the 
hotel...
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AUGUSTINE
Yeah man. Duccio is so nice.

OT
Yeah man. I don't know how to thank 
him.

AUGUSTINE
By the way, do you know anything about 
him?

OT
Not really. He told me he will come, 
but I don't know.

AUGUSTINE
Maybe he is already smoking with Zulu.

OT
Ha Ha Ha. Nah he will come, for sure.

Els dos arriben a la taula. Allà hi ha asseguts MAX, CHLOE i 
CAMILLE i dues noies més. Tots tenen una beguda davant i 
riuen. OT i AUGUSTINE seuen als llocs que hi ha buits. Hi ha 
gots de cervesa per tota la taula i els 5 ja van una mica 
beguts. A sobre la taula hi ha una moneda.

AUGUSTINE
(orgullos)

He paid for my drink.

MAX
Ah... really nice, and what about us?

CHLOE
I want a beer too!

OT
No! I mean I paid but he will pay the 
next! We did this for the other three 
beers...

MAX
Sure, sure...

OT
When I have money I will buy you all a 
drink.

CHLOE
(somrient)

Don't worry! We are kidding.
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CAMILLE
Talking about money... Let's continue 
the game.

AUGUSTINE
Who goes now.

CAMILLE
(agafant la moneda)

I was going to ask...

CAMILLE s'aixeca i s'apropa a OT i li dona la moneda. A cau 
d'orella li diu alguna cosa. OT se la mira, mig desconcertat 
i somriu. Es queda pensant uns segons. CAMILLE torna a seure, 
tots se'l miren. OT li passa la moneda a CHLOE que li agraeix 
amb un gest de sorpresa i la tira per veure si surt cara o 
creu. Surt cara. CHLOE ho ensenya als altres.

CAMILLE
Heads! You have to say the question 
loud Ot.

OT
(nervios)

I know, I know... So Camille told me 
to give to coin to the person that I 
would like to make out...

AUGUSTINE
Uhh! That was brave man. Well done.

NOIA 1
Oh, that's cute Ot.

MAX
Chloe you are a lucky girl!

CHLOE
(rient)

Oh shut up Max! Okey... my turn.

CHLOE s'aixeca i s'apropa a AUGUSTINE. Li diu alguna cosa a 
l'orella i li dona la moneda. Sense pensar-ho AUGUSTINE la 
tira al aire. La moneda es queda girant.

ESC. 13-INT. PUB DE BOURNEMOUTH- NIT

OT, AUGUSTINE, CHLOE, CAMILLE i les dos noies segueixen a la 
taula. Hi ha encara més gots buits. Continuen jugant al joc. 
Una de les noies s'aixeca i s'apropa a CHLOE. Li fa una 
pregunta a cau d'orella i li dona la moneda. CHLOE se la 
mira, torça el cap i esbufega. Li dona la moneda a OT, que li 
somriu i la tira a l'aire. OT l'agafa amb la mà i se la mira,
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una mica decepcionat.

OT
Tails...

NOIA 1 I NOIA 2
Oh!

CAMILLE
Oh... Maybe Chloe wants to say it 
anyway.

CHLOE
That's not the game...

AUGUSTINE
But poor Ot he wants to know.

OT
Yes... but Chloe is right. Maybe we 
can play another game... I don't have 
any more questions.

CHLOE li somriu per agrair-li, els altres es fan els 
decepcionats. OT es gira quan nota una mà a la seva espatlla. 
És la mà de MAX, que està al seu darrere. Les dues noies 
comencen a parlar d'alguna altra cosa.

MAX
Hey bros. Duccio called me. He is at 
Zulu's. We should go.

OT
Shit, I almost forgot...

AUGUSTINE
Damn, mee too. Another beer and we go?

MAX
No man. He told me he is waiting for 
us.

AUGUSTINE
Okey, okey. Then we go or he will 
smoke all our weed.

AUGUSTINE s'acaba el cul de cervesa que tenia i s'aixeca. OT 
també beu el que li quedava al got però abans mira a les 
noies.

OT
Chloe, Camille, I'm sorry we will be 
fast. Are you going to be here.
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CHLOE
Yeah probably...

CAMILLE
We can text eachother don't worry. 
Don't smoke a lot!

OT
Nice. No, no, see you later!

NOIES
See you!

OT s'aixeca i agafa la jaqueta. Els quatre nois es 
despedeixen i caminen pel bar cap a la sortida. Hi ha molta 
gent i han de esquivar per poder passar.

ESC. 14-INT. APARTAMENT DE ZULU- NIT

Els tres nois estan pujant les escales d'uns pisos. Caminen 
en silenci i esbufegant ja que ja van pel tercer pis. OT es 
fixa en l'estat del pis i fa mala cara. MAX que va el primer 
s'atura al quart pis, davant de l'apartament número dos. Fa 
tres cops seguit a la porta, espera un segon fa un cop i 
després torna a picar tres cops. Hi ha uns segons de silenci 
fins que se sent algu obrint la porta. Quan s'obre apareix 
ZULU (28) un home negre, baixet i amb rastes. Els mira i els 
fa callar amb el dit.

ZULU
(parlant molt fluix)

The police is looking for me. I think 
they put mics in the apartment. Don't 
say anything.

Els nois es miren sorpresos i no saben que fer. ZULU, que ha 
ha començat a caminar els hi fa un senyal perquè el 
segueixin. Finalment els tres entren i caminen per un 
passadís fosc, amb quadres extranys a la paret. Arriben a la 
sala d'estar, que també està fosca i molt desendreçada. Allà 
hi ha un sofà, una tele i una taula amb restes de menjar, 
xivatos de marihuana i una tana. ZULU els indica que seguin 
però que es quedin callats. Els nois seuen i es miren 
desconfiant.

ZULU
So... do you want weed right?

MAX
Mmm yes, but what is going on Zulu? 
Where is Duccio?

De cop ZULU s'aixeca, s'agafa la samarreta i parla com si
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tingués un microfon al pit.

ZULU
I've got them! Especial Unit come in! 
Come in!

De cop un fum comença a omplir tota l'habitació. MAX s'aixeca 
de cop, alarmat i mira el seu voltant. OT, també salta però 
es queda quiet, desorientat i buscant a ZULU. AUGUSTINE 
comença a cridar des del sofà. Tots comencen a tossir i es 
tapen la cara amb les mans.

MAX
What the fuck?!

AUGUSTINE
Are we getting arrested?

OT
What the hell is happening?

ZULU comença a riure molt, riu tant que comença a tossir. Els 
nois se'l miren sense entendre gaire cosa, però ja no tant 
preocupats si no curiosos. De cop DUCCIO surt de derrere una 
paret i també comença a riure molt. Porta un pot del que surt 
fum. OT comença a riure també. ZULU camina fins la finestra i 
l'obra perquè el fum marxi.

ZULU
(rient)

It was a joke boys. I was just messing 
with you.

DUCCIO
(rient)

Oh you should have seen your faces.

ZULU
You were screaming like little girl.

OT
It was kind of funny.

MAX
Damn bro. I was like what the fuck. 
Augustine was shitting their pants.

AUGUSTINE
Because I thought we were going to 
fucking jail man.

OT
It will be a really stupid way to get
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arrested.

ZULU
(rient i dirigint-se a Ot)

Yeah man. You are the new guy right? I 
had to impress you.

OT
You did it, you did it. Nice to meet 
you, I'm Ot.

ZULU
Ot?

OT
Yeah, O T. A catalan name.

ZULU
(mentre li xoca la ma)

A badass name bro. I'm Zulu.

Well guys... I've a reward for you, 
just for the scare. Let's smoke some 
weed.

MAX
Yes bro, now I like where this is 
going.

AUGUSTINE
Finally!

Els quatre amics i ZULU seuen al sofà. ZULU treu d'una 
caixeta dos porros liat, enecen un i li passa un a DUCCIO 
perquè també l'encengui. DUCCIO li passa el porro a OT.

DUCCIO
New guy have the honours.

OT
(agafant i encenent el porro)

Thanks man. I'm happy we came.

DUCCIO
I told you bro.

ZULU
(mentre encén la tele)

Cause my girl is working, if not you 
won't be here... Let's play some smash 
bros.
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DUCCIO
Oh yes, I'm going to destroy you.

AUGUSTINE
I pick Browser!

OT
But... we will go to walkabout or 
what?

DUCCIO
Yes, yes sure, but let's play a little 
bit.

AUGUSTINE
Don't worry, we have until 12 to get 
the free entrance.

MAX
(mirant el mòbil)

Camille told me they are going there 
so don't worry Ot. Chloe will be there 
too...

AUGUSTINE
Uhhh, now he is happy.

OT
Oh, shut up and play.

OT fa una calada gran del porro i el passa a Augustine. Zulu 
i Max agafen els mandos de la Wii i es disposen a jugar. Els 
altres tres s'ho miren mentre fumen el porro. El fum, que ja 
havia marxat, torna a inundar la sala.

ESC. 15-INT. DISCOTECA "WALKABOUT"- NIT

OT està ballant a la sala de la discoteca. Hi ha poca llum i 
molt fum que surt d'una màquina darrere el Dj. Està sonant 
reggaeton antic i la sala està bastant plena. Al seu costat 
hi ha Chloe i Camille que també ballen. Els tres tenen una 
beguda a la mà de la qual van fent glops. OT fa un senyal a 
Duccio i Max, que estan a la barra perquè s'acostin. No li 
fan cas. Chloe s'acosta per parlar-li a l'orella.

CHLOE
Do you want to smoke?

OT
Okey, sure.

Els dos pujen cap a dalt, seguint els cartells de smoking 
area. Chloe li diu algo a Camille i ella somriu. OT li agafa
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la mà per no perdre's entre les altres persones. Pujen unes 
escales i surten a una terrasa. ES deixen anar la mà i Chloe 
s'arrapenja a la paret, OT es posa al seu costat. Chloe treu 
un paquet de industrials.

CHLOE
Do you want one?

OT
Yes, thank you.

Els dos agafen el piti i se l'encenen. Es miren un segon i 
aparten la mirada ràpid.

OT
So... will you tell me what was the 
question that you give me tha coin?

CHLOE
Not really... but thank you to stop 
the game and not push my answer. I was 
nervous actually.

OT
Yeah don't worry me too... But I said 
it anyway...

CHLOE
(apropant-se)

Because you are honest and brave... 
And also, I think you already know 
what I would say...

CHLOE treu de la butxaca una moneda i li tria. OT l'agafa i 
se la queda mirant. S'apropa a CHLOE amb la moneda a la mà.

OT
Mmm... not really.

CHLOE
You should guess...

OT
(apropant-se encara més)

Because I'm brave I will take the 
risk....

OT agafa a CHLOE de la cintura, s'apropa i li fa un petó 
d'uns segons. Quan acaba CHLOE li agafa el cap i li torna el 
petó. Es queden uns segons així fins que apareixen MAX, 
DUCCIO i CAMILLE. CHLOE els veu i es separa de OT, vermella. 
Quan OT els veus també es posa vermell.
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CAMILLE
Oh I knew it! You are so cute!

CHLOE
Camille! Shut up.

MAX
It was obvious. It had to happen.

CHLOE
I need to pee. Camille, come with me.

CAMILLE
Okey, Okey. See you downstairs guys.

CHLOE i CAMILLE marxen de la terrasa i es queden DUCCIO, OT i 
MAX. Aquest veu un amic a l'altre costat i va a saludar-lo. 
OT i DUCCIO seuen a una taula de la terrasa i comencen a 
liar-se un piti.

DUCCIO
You made it eh, I knew it.

OT
Yeah man, it was fucking cool. Maybe 
the Zulu weed help me.

DUCCIO
For sure man, it has magical powers. 
Nah but for real it was a crazy joint. 
I think I'm still high.

OT
Ha Ha Ha. Mee too man. But now high 
and drunk.

Els dos fan un brindis i s'encenen el cigarro.

OT
So... Before, in the hotel, I saw 
something...

DUCCIO
Go on.

OT
Do you sell weed?

DUCCIO
(rient)

What!? Damn you really are high.
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OT
Today in the parking I saw you give 
something to that guy. It looked like 
weed bro.

DUCCIO
Shit. You look like a policeman bro. 
Chillout.

OT
I don't mean it in a bad way eh. I 
just want to know. So I can buy you 
some. Ha Ha Ha.

DUCCIO
I know. I'm just kidding. But yeah I 
give weed to that guy from work. But 
it was something ocasional. Like I 
don't usually sell weed... It would be 
good you know.

OT
(rient)

Yes, yes for sure. The DJ and the 
dealer.

DUCCIO
Ha Ha Ha. The work of my dreams... No 
but man, don't worry about it.

OT
Yeah sure, I just wanted to know. And 
tell you to be carefull, but I know 
you are.

DUCCIO
Always bro... So you get the job eh.

OT
Yeah man! But Louis... he is weird as 
fuck.

DUCCIO
He is... But what are we doing talking 
about him. Lets go downstairs and 
celebrate.

OT
Fuck yeah.

OT i DUCCIO s'aixequen de la taula i caminen cap a les 
escales. Obren la porta que dona a la discoteca i entren. 
Sona música.
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ESC. 16- DIVERSES LOCALITZACIONS- DIA I NIT

(seqüència muntatge) música

OT i els seus amics estan ballant i disfrutant a la 
discoteca. Surt fum i hi ha moltes llums. OT s'acosta a CHLOE 
i es fan un peto. Quan es separen es miren i somriuen.

OT, CHLOE I CAMILLE estan a classe fent un exercici en grup. 
Parlen i riuen.

OT treballant a la cuina fregant plats. Està agobiat però 
entra DUCCIO a saludar i somriu.

OT, MAX i AUGUSTINE a un concert. Hi ha gent gran i son ells 
únics joves. Beuen cervesa i riuen. AUGUSTINE balla amb una 
senyora gran.

OT està fumant a la sortida de l'academia amb DUCCIO i MAX. 
Parlen i discuteixen divertits.

OT, DUCCIO i AUGUSTINE estan fumant a un parc. Estan asseguts 
a la gespa. Fa bon dia i hi ha gent prenent el sol. Arriba 
ZULA, els saluda i seu amb ells.

OT a l'academia aburrit. CHLOE fa broma amb ell i el distreu. 
Els dos riuen. CAMILLE els mira somrient.

OT i CHLOE a l'habitació d'OT. Estan al llit liant-se mentre 
es treuen la roba. Es posen sota els llençols.

OT fumant a la terrasa de casa seva amb DUCCIO. Plou. Miren 
alguna cosa al mòbil.

OT i DUCCIO al super comprant molt menjar. Van fumats i 
riuen. Quan han de passar per els caixes automàtiques no 
paguen molts dels productes.

OT, CHLOE, CAMILLE i AUGUSTINE a la platja. Corren i fan el 
burro. Acaben mullan-tse els peus. OT cau a l'aigua i queda 
xop.

OT i DUCCIO amb altres companys de feina fumant al parking de 
l'hotel. Parlen i riuen.

OT a l'academia, fent exercicis. Aixeca la mà per contestar 
una pregunta del professor. Està orgullos.

OT i els seus amics de festa. Estan a una discoteca. Beuen un 
xupito i van davant del DJ a ballar.

OT arriba a casa, obra la porta de l'habitació, es treu les 
sabates i la roba. Es posa el pijama i beu molta aigua d'una
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ampolla que té a la tauleta. S'estira al llit, somriu i tanca 
el llum.

ESC 17-INT. HABITACIÓ D'OT- DIA

OT està estirat al llit amb la roba de la feina. Està mirant 
una sèrie al portàtil. De cop sona el mòvil. És una video 
trucada de ALBERT. OT s'incorpora, seu al llit i respon a la 
trucada. Pel mòbil veu a ALBERT i POL que somriuen al 
veure'l.

OT
Hola! Que passa cabrons? Trucada 
doble...

ALBERT
Hombre si l'ha agafat! Dos mesos casi 
sense saber res de tu mal parit.

OT
Ya tio, Em sap greu, he estat tot 
liat...

POL
Tranqui, tranqui... I aquest uniforme 
tan lleig?

OT
El del curro bro. Després he de pirar.

POL
Hostia, un dissabte també curres?

OT
Si tio... una merda. Pero es lo que 
hay. Necessito pasta i no la vull 
demanar als pares.

ALBERT
Ya normal... I com va? Encara fregues 
plats?

OT
Si, si... però ni tan mal no faig 
gaires hores osea que tinc temps per 
mi.

ALBERT
Ya ves guay...

POL
Temps per estar amb la tia francesa 
aquella no? Cuenta cuenta.
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OT
(rient)

La Chloe... bé, bé hem quedat algun 
dia i molt bé. És una tia super 
interessant.

ALBERT
Ojo que se'ns enamora eh...

OT
Ha Ha Ha, que cabron... I vosaltres 
que? Que foteu junts aquestes hores?

POL
Després farem barbacoa a casa la Mar i 
hem quedat un rato abans.

OT
Ah de locos.

ALBERT
Tu! Saps que...

POL
Hostia si, si, explica-li.

ALBERT
Saps el poli aquell amb el que vam 
tenir problemes...

OT
El cabrón aquell que em va pegar?

POL
Exacte!

ALBERT
Pues s'ha pirat d'aqui bro. O potser 
l'han fotut fora de la poli jo que 
se...

OT
Que dius?! Normal en veritat, perquè 
estava boig.

ALBERT
Si, si t'ho dic... Però eso que ara no 
crec que tinguis problemes amb la 
llei. Ja pots tornar quan vulguis...

OT
(rient)

Pues demà mateix vinc... No però que
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bé tio. Un problema menys.

POL
Bueno... potser se'n recorda de tu i 
vol venjança quan torni.

ALBERT
Si, segurament...

OT
Calla, calla cabron. Però bueno que si 
vol venjança jo el revento eh. Ha Ha 
Ha.

ALBERT
(fent broma amb Pol)

Ojo que tornarà fet una bestia de les 
peleas callejeras.

POL
Ha Ha Ha. Vale Rocky.

OT
(rient)

No però, si tiro un poli a terra i al 
final no em passa res... dec tenir 
immunitat o algo.

POL
(amb ironia)

Si clar. Ara ja la pots liar tot el 
que vulguis.

ALBERT
No crec que sigui gaire xungo liar-la 
allà tot sol.

OT
Bueno... de tant en tant algun petit 
delicte no està malament.

POL
Com ara què? Cuenta, cuenta!

OT
No... res, res.

ALBERT
No li facis cas, és un fantasma.

Els tres riuen. OT mira al portàtil l'hora i s'aixeca del 
llit.
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OT
Bueno tios, merci per trucar... Ara he 
de penjar que he de marxar. Adeu!

ALBERT
Vale bro. Que vagi bé.

POL
Anem parlant tio.

OT saluda amb la mà i penja la trucada. Es queda una segons 
assegut al llit, pensant. Finalment s'aixeca, agafa una bossa 
que té preparada i surt de l'habitació.

ESC. 18- INT. CUINA DEL HOTEL "THE HERMITAGE"- NIT

OT, DUCCIO i el CHEF estan a la cuina de l'hotel. OT està 
acabant de netejar uns plats. El CHEF frega els fogons amb 
una baieta. DUCCIO se'ls mira mentre menja alguna cosa.

DUCCIO
Today it was hard eh...

OT
Yes. You could help us, bitch.

DUCCIO
Oh come on... you've almost finished.

CHEF
Don't even try it Ot. he won't touch 
any plates besides the djing ones.

DUCCIO
I touch the plate. But just to eat it.

CHEF
Ha Ha Ha. Fucking idiot.

OT
Fat bastard... Bro let's do something 
after no? I need a beer.

DUCCIO
Yeah cool, a beer an a joint?

OT
Sounds good.

CHEF
Wait... Louis told me to go to the pub 
afterwards. You should come.
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DUCCIO
With Louis? Really?

OT
I don't know man...

CHEF
Oh come on it will be fun. And I don't 
want to be alone with him.

Els tres riuen. OT i DUCCIO es miren un moment i assenteixen 
amb el cap.

DUCCIO
Okey, we will come. I wonder how is 
Louis when he gets drunk.

OT
I think I will need to be drunk too...

CHEF
(rient)

Yeah, get ready it's going to be fun.

OT agafa un ultim got que queda per rentar. Passa amb el 
fregall i es queda ple de sabó. L'omple d'aigua i comença a 
sortir espuma.

ESC. 19- INT. PUB DE BOURNEMOUTH- NIT

OT té un got ple de cervesa al davant. Beu un glop i el deixa 
sobre la taula. Asseguts amb ell hi ha DUCCIO, LOUIS i el 
CHEF. Hi ha molt soroll i molt ambient. Al bar hi ha 
pantalles on es veuen partits de fútbol i altres esports. Té 
taules de billar i de ping pong. Tots quatre van beguts i 
estan parlant, quasi cridant sobre fútbol. LOUIS es qui crida 
més. Està vermell i costa d'entendre'l quan parla.

LOUIS
There is no world where Italy is 
better than England man. Don't give my 
shit.

DUCCIO
I don't know. We have 4 world cups to 
1...

OT
Oh yes, from Mussolini bro. Doesn't 
count.

CHEF
Yeah true... Like they played with
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rocks back then.

LOUIS
Ha Ha Ha. Exactly! And England has 
more history, ain't even close!

DUCCIO
Well that's something to argue 
because...

OT
For me the best national team is 
France.

LOUIS
(enfadat)

France?! Really... you mean the 
African team.

CHEF
Oh come on Louis...

LOUIS
It's true! You know that.

DUCCIO
But then we could say the same about 
the english team.

OT
Yeah true.

LOUIS canvia el gest i s'enfada. Senyala amb el dit a DUCCIO 
i OT i es posa molt seriós. El CHEF es posa tens i es mira la 
situació.

LOUIS
Be careful now you two... There is 
some limits.

DUCCIO i OT es queden callats sense saber que dir. Busquen 
amb la mira el CHEF que els compadeix. Quan OT sembla que 
vagi dir alguna cosa LOUIS s'anticipa.

LOUIS
Oh come on guys! I'm just messing with 
you.

(mirant al chef)
Did you saw them. They shit their 
pants.



                                                         35. 

Created using Celtx                                          

CHEF
(forçant un riure)

Yes, yes... Hey, let's play some pool.

LOUIS
Oh yes! I' going to smash you.

LOUIS s'aixeca, agafa el got i va cap a les taules de billar. 
El CHEF mira als dos nois amb cara de compassió.

CHEF
I'm sorry... You want to play.

DUCCIO
Yeah, no worries. Sure, why not.

OT
Yes, please. He is a pain in the ass.

Els tres riuen, agafen les seves cerveses i s'aixequen de la 
taula per anar cap una de les taules de billar. LOUIS ja els 
espera per jugar. Agafen un pal cadascú i posen les boles en 
ordre per començar la partida.

ESC. 20- INT. PUB DE BOURNEMOUTH- NIT

OT, DUCCIO, LOUIS i el CHEF porten una estona jugant a 
billar. LOUIS va molt borratxo, però segueix podent jugar. 
Els altres tres també van beguts i riuen. Li toca a OT tirar. 
Falla però deixa la bola blanca en una posició molt difícil.

OT
Shit. I'm so bad.

DUCCIO
No worries you put it in a hard spot. 
He won't get it.

LOUIS
Shut up and learn.

LOUIS es coloca per fer el seu tir. Està molt concentrat, 
perd una mica l'equilibri però aconsegueix quedar-se quiet. 
Fa el seu tir i aconsegueix entrar una bola desde una posició 
que semblava impossible. Quan veu que la bola entra mira 
orgullós i amb ràbia a DUCCIO.

LOUIS
I told you.

DUCCIO
(dirigint-se a Ot)

I don't know how he can reach that
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ball with his short arms.

OT riu, però DUCCIO ha parlat més fort del que semblava i 
LOUIS l'ha sentit, també el CHEF que se li escapa un somriure 
que intenta disimular. OT i DUCCIO es queden callats 
observant LOUIS que s'ha posat molt vermell.

LOUIS
(forçant un riure)

Oh thats funny Duccio. Really funny.

DUCCIO
(nervios)

It was a joke man...

CHEF
Don't take it serious Louis.

LOUIS se'ls mira els dos i comença a riure molt. Els tres 
nois suspiren alleujats. LOUIS s'acosta a DUCCIO mentre riu.

LOUIS
Look what this little arms can do.

LOUIS li clava un cop de puny a la cara de DUCCIO que el fa 
tirar uns metres enrere. LOUIS s'hi llença i OT que estava al 
seu costat es posa al mig. OT rep un cop de puny, que torna 
amb un altre cop cap a LOUIS, que sorprés es llança amb ràbia 
contra els dos. El CHEF, i treballadors del bar apareixen per 
separar la baralla.

CHEF
Louis! Stop man! They are fucking 
kids.

LOUIS
(mentre es toca la cara)

Kids that punch hard. Ha Ha Ha.

LOUIS riu mentre que els altres dos estan enfadats i 
espantats. Els aconsegueixen separar i els tres es calmen. 
LOUIS els ofereix la mà en senyal de pau i riu. DUCCIO aparta 
la mà i seu a una cadira. OT li dona la mà de mala gana.

ESC. 21- INT. ESCOLA D'ANGLES "UNITED WORLD"- DIA

CHLOE, CAMILLE i AUGUSTINE entren a classe i seuen als seus 
llocs. El professor ja hi és i està escribint alguna cosa a 
la pissara. Comença a parlar i de cop CHLOE es gira i mira la 
porta. Entra OT caminant, amb ulleres de sol. Els saluda amb 
un cop de cap i seu al seu lloc. Es treu les ulleres. Té un 
blau molt lleig al ull esquerra. Els tres amics se'l miren 
sorpes però no diuen res ja que el professor ja està
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explicant la classe. Fins i tot el professor calla uns segons 
per mirar-se a OT. Però continua parlant i segueix la classe. 
OT obra el llibre i fa veure que apunta alguna cosa. Mira 
fixement el llibre sense aixecar gaire el cap. CHLOE, 
preocupada, està al seu costat i s'apropa per parlar-li 
fluexet

CHLOE
Ot? Are you okey? What happened?

OT
Yes, yes don't worry. I'll tell you 
later.

CHLOE
Okey.

CHLOE li fa una caricia al braç i se'l mira amb cara de 
tendresa. OT li fa un petit somriure però sense aixecar el 
cap del llibre. La classe continua.

ESC. 22- EXT. SORTIDA DE L'ESCOLA- DIA

CHLOE, AUGUSTINE i CAMILLE estan asseguts a un replà a la 
sortida de l'escola. OT està dret, davant seu i amb les 
ulleres de sol tretes. Tots se'l miren entre curiosos, 
sorpresos i enfadats.

CHLOE
...So that's why you didn't come 
yesterday?

OT
Yes, and also because I had a huge 
hangover.

AUGUSTINE
(rient)

So you still had a good night...

OT
(somrient)

Yeah, until the fight.

CAMILLE
And now, what are you going to do? You 
should report him.

CHLOE
Yes I agree.

OT
That's difficult. It happens every
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night in all the pubs. So they don't 
care much.

AUGUSTINE
Yeah true... And Duccio, how is he?

OT
He is quite angry. He quit yesterday. 
I think I will do the same...

CAMILLE
You sure?

OT
I don't know. I think I should. But I 
need the money...

CHLOE
Think about it well. It's a hard 
decision.

OT
Yeah I know...

ESC. 23-INT. CUINA DEL HOTEL- DIA

OT està a la cuina de l'hotel amb el CHEF. OT encara té una 
marca a l'ull, però bastant menys inflada. Estan cara a cara 
treballant a l'encimera. OT talla unes verdures mentre el 
CHEF controla dos fogons. OT està amb un posat trist i 
desanimat. El CHEF se'l mira amb cara de compassió.

CHEF
So... You doing something later?

OT
i don't think so, I'm tired.

CHEF
Look man... I'm so sorry. It was 
awful.

OT
It wasn't your fault man. It was 
Louis.

CHEF
I know... but still I feel 
responsible.

OT
No worries...



                                                         39. 

Created using Celtx                                          

CHEF
You did right on defend yourself. And 
it won't happen again, I can assure 
you.

OT
Thank you.

OT ha acabat de tallar les verdures i li passa al CHEF, que 
li agraeix amb un cop de cap. OT es dirigeix a la pica on hi 
ha plats bruts per rentar. En aquell moment entra LOUIS per 
la porta. Quan OT el veu es gira i comença a fregar plats.

LOUIS
Hey Ot! How's that eye doing? Mine is 
fine. You punch hard though. Ha Ha ha.

CHEF
(seriós)

What do you want Louis?

LOUIS
Calm down man. I'm just here to thank 
Ot on staying at the job. It's a pitty 
Duccio left. I liked his music.

CHEF
Okey, you thanked him, now let us 
finish our job please.

LOUIS
Alright... Ot don't be mad. Now you 
can tell the ladies your first real 
fight.

LOUIS riu i surt de la cuina. OT que segueix davant de la 
pica, mira la pared amb ràbia i es mossega el llavi. Agafa un 
plat i el comença a fregar amb força.

ESC. 24-INT. APARTAMENT DE ZULU- DIA

DUCCIO està a l'apartament de ZULU. Esta punxant música 
techno amb uns plats de DJ. Té un cop a la cara que ja s'està 
desinflan. ZULU està al sofà liant un porro mentre mou el cap 
amb el ritme de la música. DUCCIO està concentrat punxant, 
fins que aixeca el cap i decideix parar de punxar.

ZULU
Shit, that was good bro. You should do 
more of this stuff.

DUCCIO
Thanks bro. I would but, I need a pro
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djing table. Like the ones in the 
Hotel.

ZULU
Buy one then.

DUCCIO surt de la taula, apaga el portàtil i seu al sofà al 
costat de ZULU. Engega la tele.

DUCCIO
With which money bro? I quit my 
fucking job.

ZULU
Shit, true... I mean you did right. I 
would'nt want to work for a maniac...

DUCCIO
Hate to say it, but... Could you give 
me some money? Just to buy some plates 
and star working as a DJ.

ZULU
I can't do that bro... Friends don't 
borrow money.

DUCCIO
Yeah, no worries I understand...

ZULU
(interrumpent)

What I could do is give you a job...

DUCCIO
(rient)

A job doing what?

ZULU se'l mira i gira el cap. DUCCIO obre els ulls i ho 
enten. Es queda pensant uns segons. ZULU encén el porro que 
estava liant i apaga la tele.

DUCCIO
Dealing for you...?

ZULU
Correct! Man, you are a genius.

DUCCIO
(rient)

Wow. It's a tempting offer.

ZULU
It is. Things have been great lately,
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and I could use some help.

DUCCIO
Did you know I sold some weed in the 
Hotel...

ZULU
(rient)

Damn! Look at you, with experience and 
everything.

DUCCIO
I mean, I was just selling to 
coworkers but it was easy.

ZULU
This would be the same but in a big 
market. And if I'm your boss i won't 
punch yoo in the face, that's for 
sure.

DUCCIO
(rient)

Yeah! fuck it. I will do it.

ZULU
Nice! I knew you would want it... 
Also, maybe you could use some help... 
You can tell Ot and if he want you can 
both deal for me.

DUCCIO
Sure. I will tell him.

ZULU
I'm going to pee bro. Then I'm going 
to explain you how it's going to work.

ZULU s'aixeca i va cap al lavabo. DUCCIO es queda al sofà amb 
el porro a la mà. Agafa el mòvil i truca a OT.

DUCCIO
Hey bro.

Yeah yeah, fine...

Listen. I've got to tell you something 
big. Let's meet this evening.

Yes perfect in the park. You are going 
to freak out bro.

See you later.
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DUCCIO penja i somriu. Fa una calada llarga del porro. Se 
sent la cadena i com ZULU surt del lavàbo.

ESC. 25-EXT. PARC DE BOURNEMOUTH- NIT

OT i DUCCIO estan asseguts al banc de la primera escena. OT 
té un porro a la mà que passa a DUCCIO quan acaba de parlar. 
DUCCIO l'agafa i fuma, amb cara de sorpres, però divertit.

OT
... So that's what happened. And also 
one of the reasons I decided to came 
here.

DUCCIO
Damn you really push a fucking 
policeman? You are a legend bro.

DUCCIO aixeca la mà perquè li xoqui i OT ho acaba fent però 
sense moltes ganes.

OT
Yeah... not really bro. I don't like 
violence, but I can't stand people who 
think their can do whatever they want 
with you. Like with Louis, you know?

DUCCIO
Sure man. That's why we have to do it! 
They fuck us, we get rich behind their 
back.

OT
So... you're telling me to sell weed 
for Zulu because some bastards smack 
us? It doesn't make a lot of sense 
bro.

DUCCIO
Why not? Think about it... Powerful 
men think they can do whatever they 
want with us! And it's true man. No 
one cares about us, or do you think 
that cop will get any trouble? Hell 
nah bro. Or Louis, do you think Louis 
is worried because what happened at 
the bar? Hell no. That's why I wuit, 
bevause I knew nothing was gonna 
happen. But this, this is our chance 
to become free, to not depend on 
anyone besides us, to be someone and 
to be respected bro... We have to took 
it.
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OT
Mmm you are right bro, this world is 
fucked up. But I don't think selling 
weed is the solution... We are in the 
fucking UK and could get in many 
problems.

DUCCIO
Don't think so...In Spain, in Italy 
weed is a problem, you know? Like I 
also had to run or high from them 
sometimes. But here? How many times 
have you seen the police looking for 
stoners?

OT
Yes, it's true I've never seen the 
police searching...

DUCCIO
(interrumpent)

Here, they don't care about us bro. 
They are too busy with the drunken 
idiots who just want to fight in the 
pub. Or trying to find coke and this 
shit. Police won't be a problem.

OT
Maybe not... but we are jut students 
man. I mean i wouldn't even know how 
to start...

DUCCIO
That's why we have Zulu. He knows 
people and has the product, he is a 
clever guy you know that.

OT
Yes. Zulu is cool and everything, but 
this doesn't mean we have to sell weed 
for him.

DUCCIO
It's not that bro... it's the chance 
to make easy money. Money that I 
really need so I can buy a fucking DJ 
set. And you probably need money. Or 
do you want to be working for Louis 
your whole life?

OT
Hell no.
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DUCCIO
And now is not easy to find a job. I 
tried but nothing. Winter is coming...

OT
(rient)

Alright, calm down Ned Stark. But, if 
we do it, how much money could we 
made?

DUCCIO
Yeah! That's what I want to hear 
man...

OT
I just said if we do it.

DUCCIO
Around 200 a week bro. And just in the 
beginning. If we do it right we could 
earn much, much more.

OT
200? that's a lot of weed to sell in a 
week man...

DUCCIO
Just with Augustine and Max we sell 
half of that. Nah I am kidding, but in 
the school for example. Lot of people 
smoke. Or you could sell it in the 
hotel like I did.

OT
I thought it was a one time thing...

DUCCIO
Well maybe I lied a little bit. But it 
was easy money bro. And no one cought 
me.

OT
No one except me.

DUCCIO
That's why you would be good at it 
bro.

OT
I don't know bro...

DUCCIO
Well man, I've told you everything I



                                                         45. 

Created using Celtx                                          

could. Now is your decision.

OT
Shit, I hate decisions.

DUCCIO
I'm going to do it anyway...

OT
Yeah I can imagine...

OT i DUCCIO es queden uns segons callats. El porro s'ha 
acabat durant la conversa. OT comença a liar-se un piti 
mentre pensa. DUCCIO agafa el mòbil i canvia de cançó. 
Comença a sonar "Old Town Road" de Lil Nas. Per devant seu 
passa un cotxe de policia que frena devant d'un bar. Al 
mateix moment uns segurates surten amb un noi agafat pel 
darrera. DUCCIO i OT es miren l'escena.

DUCCIO
Nice! Night with a show... Always the 
same shit.

OT
You know what? I'm going to do it bro. 
Let's fucking try it.

DUCCIO
Yeah! hell yeah bro. I knew I could 
trust you...

OT
But if I see any problems I'm done 
okey?

DUCCIO
Yes, yes sure! But it will be so easy 
man. Nothing to worry.

OT
Okey. And we shouldn't tell this to 
the others. At least for the moment...

DUCCIO
(mentre li dona la ma)

I agree man. Will be our little 
secret... Now let's get another beer 
to celebrate.

OT
Oh yes! And some munches.

Ot i DUCCIO s'aixequen del banc. Ot es posa el cigarro que
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acaba de liar a l'orella i caminen cap una botiga al carrer 
de devant. Quan passen, es creuen amb la policia, que s'està 
emportant el borratxo del bar. Riuen i entren a la botiga.


